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I n d á i t  B t  c sb öl, P é n t e k e n ,A u g u s t u s '  17 , 1827.

Ma g y  a r .

Az e’-hónap’ 1 4-dikén kijött Posonyi
Újságokban olvassuk, hogy Császár és Ki
rály () Felsége, ma pénteken e’ hónapnak 
17-dikén, Posonyba leérkezvén, más nap* 
úgy mint 18 dikban délelőtt 1 1  órakor az 
Országgyűlést bévégzi, ’s mint mondják 
onnét azonnal viszsza útozih a’ Schloszho- 
fi kastélyba. —

Ugyan 18-dikban Nádorispány O Cs. 
Fő Herczegsége is útnak fog indúlni Bu
da felé. — igdikben innepi pompával 
való T e - D e u m éneklés tartatik.

A’ két Tábláknál ezen napokban folyt 
tanátskozásokról és határozásokról ezeket 
olvassuk ugyan a* Posonyi levelekben: —

Minekutánna g-dikben a’ Fő-méltósá
goknak a’ Magánosok közt való pénz-álla
potra nézve tett jegyzéseik, mellyeket ők 
a’ második Táblától hozzájok küldetett Ize- 
netre tettek, 10-dikben reggel Kerületi 
ülésben megfontóltattak, ’s azok eránt egy 
harmadik Izenet készittetett, ’s azután a’ 
Sót illető kegyelmes Resolutiora nézve ké
szittetett Izenet olvastatott-fel. —

Ezen két Izenetek a’ 264 dili Országos 
ülésben 1 1  órakor fontolás alá vétetvén, 
végezetre több rendbéli Izenetek ’s viszsza- 
izenetek után még egyszer tanátskozás alá 
vétettek ’s kevés változtatás után az első 
Táblához viszsza küldettek. —

Azután egy Bétsben , e’ hónapnak ele
jén költ megköszönő írása olvastatott-fel

Báró St i f t  András Úr O Excellent iájának 
a Magyar Országi Hazafiak közzé lett fcl- 
vétettetésre nézve, és ez nagy megelégedés
sel fogadtatott.

Dé'ulánni 3 óra után megérkeztek a* 
második Táblához az elsőtől, annak a'Só
ra nézve tett újabb rendbéli megjegyzései, 
s az ezeket illető Izenet Diktátorára ada
tott; a Magánosok között való pénz álla
potra nézve meg lett a’ két Táblák’ egye
zése.
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A’ 11  diliben tartatott Kerületi iilések- 
elébb a’ Sóról való Izenet helybe 

hagyatott — azután a’ Magánosok közt va
ló pénzállapotot illető Felírás olvastatott 
’s harmadszor a’ K. Testörző serget illető
Czikkelyek eránt való jovallat mcgállit- 
tatotf.

Ezen napon 11 órakor kihirdettetett 
Elegyes Országos ülésben Felséges Urunk
nak Soprony Vármegyében a’ boroknak 1c- 
petséltetését illető, e’ hónap’ íodikénkölt 
alázatos Felírásra adott, kegyelmes Resolu- 
tziója , melly által a’ Felség az adózó nép 
eránt viseltető meg nem szűnő hajlandó
sága szerént kegyelmesen jóvá hagyni mél* 
tóztatott az Ország’ Rendjeinek azon kí
vánságát : hogy a’-hol a’ boroknak lepetsé* 
teltetése már szokássá lett, ezen szokás, 
eltörlődjék, ’s a’ hellyett a’ lakosok a’ ke
reskedés végett behozandó bornak mennyi

bejelenteni köteleztes- 
senek; ott pedig, hol a* megpetsételés nints 
bévétetve, a’ dolog maradjon úgy mint 
most van, addig, míg az Urbárium’ systema 
szerént való kidolgoztatása a’ kiküldetett ür-

)(

ségét az Uraságnál
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szagos Deputátió által elvégződvén , j £ r .  
vény képpcn felvétetődik. —

Azután ugyan ezen hónap 1 i-dikén 
tartott 265 dik Elegyes ülésből* a’ magok 
szálájokba viszsza térvén a’ Rendek,rend
be szedték a’ Sóra nézve a’ magok utóbbi 
Izenetjeket a Fő méltóságoknak megjegy
zéseik eránt; kiknek újabb megjegyzéseik 
12 dikben ugyan kerületi Ülésekben tanáts- 
kozás alá vétetvén, az azon napon dél- 
utánni 6 órakor tartatott második rend
béli ülésben, múlt hónap* 3 i-dikén költ 
Felséges Resolutzióra, *s annak is kivált
képpen a* 2-dik punktumában eléfordúlt 
azon meghívattatásra nézve , hogy mennyi
ben és mi módok szerént lehetne az Or*

* '
szágnak régi intézeteivel megegyeztethetni, 
"s arra még ezen Gyűlésen eszközöket ta
lálni, hogy az Ország-Gyűlésre kivántató 
költségek’ terhe’ dolgában az adózó nép, 
nemes lelküséggel megkönnyebbittethes-
sék. ■

A’ mi az Ar a d  Vármegyei Követnek 
azon nehézségét illeti, hogy a’ Fő-méltósá- 
;gű Kamara az ezen Nemes Vármegyébe 
foglaltatott Kamarális Uradalomban az alatt
valóktól az Országgyűlési költségekre néz
ve valamelly taksát kívánjon: ezen dolog 
az ezt illető Kiküldöttségi tanátskozásra 
útasíttatott.

Tegnap, i 3-dikban 8 órakor C on
c e r t  a t i ó t tartatott a’ Fels. Kir. Udvari 
kancellária és az Országos Deputátió kö
zött. —

Ugyan ezen napon ío órakor, mint 
hogy a’ Méltóságos Personális Urnák Con-
certátión kellett jelen lenni, a’ Vice-Palati- 
nus Méltóságos G h y c z y Úr előlülése alatt, 
Országos Ülés tartatván , megegyezésre 
ment a dolog a Sót illető alázatos Felírás
nak jovallatjára nézve leadatott kegyelmes 
JResolúdó eránt. —

Végezetre az ugyan ezen napon tar
tatott Elegyes Országos ülésben jelentést 
tett az Országos Kiküldöttség’ Elölülője

Gróf C z i r á k y Ú r  Ő Excellentziája a*Fels. 
Kir. Udvari Cancelláriával a’ Törvény-Czik- 
kelyek eránt tartatott Co n c e r t a t i ó r o l ;  
melyben az 5 első Gzikkelyeknek rnegmó- 
dosittattása jovaltatik; melly módosittatá- 
sokat Nádorispány O Cs. Fő Herczegsége 
Diktáturára utasítván, kérelemmel intette 
az Ország’ Rendjeit, hogy a’ Felseg’ kí
vánságait tellyesittsék. —*

Császár és Király O Felsége kegyel
mesen méltóztatott Méltóságos és Fő Tisz
telendő Goizesti M a d a r a s  sy  Ferencz 
Urat, Anzariai Válosztott Püspököt, Egri 
Fő Megye Egyháza béli Kanonokot, Ca- 
thedrális Fő Esperestet, Cs. K. Udvari Con- 
siliariust *s a’ Fels. Kir. Magyar Udvari Can- 
cellariánál Referendáriust, a* Sz. Márton
ról neveztető Posonyi Collég. Egyház F. T. 
Káptalanja’ Praepostjává kinevezni. —

Továbbá Méltóságos Fái F á y  Barna
bás Urat, a’ Szent István Kir. Rendje Kis- 
keresztesét, Cs. Királyi Udvari Tanátsost, 
N. Szabolcs Vármegye Fő Ispányát, N. 
Unghvár Vármegye’ Főlspányi Adminislrá- 
torát, önn’ kívánságára, a’ N. Szabolcs 
Vármegyei Fő Ispányságtól felmenteni, ’s 
N. Unghvár Vármegyének Valóságos Fő 
Ispányává kinevezni méltóztatott Ő Cs. K* 
Felsége.

K ö p t s é n y b e n  e’ h. 1 2-dikén est- 
veli 7 óra után ismét tűz támodván, a’ 
Serfőzőhöz tartozó tsürt ’s a’ Serfőzőnek 
is egy részét megemésztette.

t

N ° g y  B  r it a ni a.

Northamtonshírében K e 1 1 er in  g ne
vű városban Julius’ 5-dikén jó reggel 
szörnyű menydörgés ébresztette-fel álmok
ból az embereket. Éppen 5 órakor a’ vá
ros’ közepén nagy tsattanással leütvén egy 
házra a’ menkő, három emeleteken ment 
keresztül a’ ház’ tetejéről lefelé , ’s egy kis 
fiút, ki éppen akkor szállott-le ágyából,

*



ro7 • ».
i. *- i*.

*• * * 
megölt. A’ ház azonnal lángba borúit, és
semmi óltó szerek nem használván, két

• ‘ I

hogy nem* kevés kárt fognak okozni i  »i a
Frantzia kereskedésnek , ’s a’ Frantziákat

mellette lévő házakkal együtt főidig égett, áltáljában igen nagy készületekkel várja az 
A’ városon kívül is leütött egy házra, mely- Algiriai katonaság, mint ha semmit se fél
ben H u g h e s  nevű tulajdonos lakott 9- ne az ő látogatássóktól. Ar D ey ditseked-
tzed-magával, kik még mind ágyaikban fe
küdtek. Azon szobában, hol H u g h e s  és

ve beszélli, mint nagy szívííséget (generó- 
sitást) hogy a’ Frantzia Consulnak és a'

felesége háltak, mind két ágyfát ezer da- nálla találtatott Frantzia kereskedőknek, a’ 
rabokra törte, ’s az ágyfüggőket egészen 
meggyujtotta, úgy hogy egy pillantatban

hcllyett, hogy őket letartóztatta volna, megen
gedte, hogy hajóra ülhessenek ’s az ő főid 

lángba voltak borulva: hanem, a7 mi igen jéröl szabadon eltávozhassanak. A’ D ev
1  f 1 * a  ̂   ____ 1 • 1 # 1 • • .   */ »nevezetes; se a’ gazdát, se a’ gazdaszszonyt* azt gondolja, hogy a* Frantziák sérvét is 

se a7 házbéliek közzűl mást valakit meg akarnak az Algiriai partoknak valamelly 
nem sértett. Végezetre a’ szobának egy ol- részére kiszállítani, azért várja őket illy 
dalfalán nagy lyukat törvén, azon kiment nagy készülettel. Most 8 nagy Frantzia ha- 
és elenyészett. Ott közel egy nagy élő tölgy- db hajók állanak Algiria előtt 
tara is letsapván 
ián darabokra szaggatta;

az égi tűz, azt számtan

L o n d o n b a n  Jul. 29-dikén, árnyék % / Észak Amerikából hat előkelő úgy ne-
ban 29 és fél, a’ napon 34 és fél grádus- vezett Vad-törzsök-lakosok érkeztek Fran 
nyi meleget mutatott a’ Reaumur’ mérője, tzia országba. Köztök találtatik elébb ma- 
A' Su n  újság mondja, hogy az illy meleg, ga a’ nemzetség’ Fejedelme, az után ázó 
idő nem kedves az újságíróknak, mert ott ánnya, a’ felesége, két férjfi, és aszszony 
illy időben nem bajlódnak az emberek a’ tseléd. Az Ó s á g é  s nemzetséghez tartoz- 
politikával: a’ Times levelezője ellenben nak, melly olly számos, hogy kiállíthat 
azt írja Lisbonábol, hogy ott a’ nagy hé- i 5—-16 száz fegyvereseket. Azt tette- fel
ség öszsze békélltette a ’ részrehajlásokat ma ezen Indus Fejedelemke, hogy

ni, úgy

Azt erőssíti a’ G l ó b e ,  hogy az* Án« Frantzia Országnak ’s nevezetesen Páris- 
glus ármáda nagyon meg fog kissebbittet- nak meglátása ’s béutozása után egész Eu-

hogy nagy summára (valami rópát be fogja utozni. Maga a’ Fő valami 
400,000 font Sterlingre,- vagy 4 millió fo- 32 esztendős ember, ’s termetére nézve 
rintra) teljék a’ kiméllés. Minden Regemen- magasabb a’ hozzátartozóknál, 
leknél elenyésznek 2- Kompániák; két Lo- Afrczalatjok’ színe vereslő réz-szín; a
vas Regementek pedig egészen elosztanak; Főbbnek álla és szeme’ körei Sínai Czi- 

tsak a’ testörző sereg marad épségben, nóbriümmal vágynak megfestve; úgy a’ po
^  .  i   — —.   a  »  «  •>. -  m

F r a n c  zi  a O r s z á g
fája és fülei is. Mind két nemenlévőknek 
szép fejér és jó rendben álló fogaik vágy
nak. A’ férjfiák tsupa kopasz és megfestett
nf# « « « • a t .Megvalóságosodott, hogy azon pontos fővel járnak;,az aszszonyok szép hajaikat 

vigyázat mellett is , mellyel a’ Frantzia ha- a*’ fejek’ tetején kétfelé válosztva lefüsülik*
melly szerént a’ fejek’ tetején élőiről hát
ra felé egy vékony veres- sinor forma lí- 
néa látszik; nagy és eleven szemeik vágy
nak; arczalatjok’ vonásai kedvesek, vala

di hajók az Algiriai , Bonai, és Oráni kikö
tőhellyek előtt ’s áltáljában ezen Fejedelem
ségnek minden partjai mellett ólálkodnak, 6 
prédálók kilopódtak a’ tengerre a’ mellyekbe
nagy reménséget helyheztetnek az.Algiriaiak,, mint testek’ mozgása is. ügy látszik,hogy
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ni öltözetet a* aszszonyok inkább meg- 
válosztjálí mint a’ férjfl k. Ezen Fejedelem
be aszszonynak alsó ruhája a* nyaká
tól fogva a* térdjéig valami vékony árnyé
kos forma perhál tunika (dolmány); ezen 
fellyul van rajta hasonló vékony de veres
re festett perkál ruha, melly az élőbbe
mnél néhány íznyivel hoszszabb. A’ férj- 
fiak tsak valami gyapjúból készült kötőt 
hordanak hasok körűi és azt soha le nem 
teszik, hanem a’ koporsóba is magokon 
viszik. —

Alkalmatosságot az Európába való irtó
zásra az adott ezen I n d u s  famíliának, 
hogy a’ Főbbnek még a’ nagy apja XVI dik 
L a j o s  Királyt meglátogatván, néki a’ Ki
rálytól és altaljában a’ Frantziáktol való 
nyájas fogadtatás úgy megtetszett, hogy 
ezt hazamenetele után is meg nem szűnt 
emlegetni a’ M i s s u r i  partjain lakó né
peknek, és ezt az ő unokája i ki most 
Frantzia országba jött, hallván, felkiáltott, 
hogy, ha az élet’ ura őtet emberré neveli, ő 
is meg fogja Frantzia országot látogatni. 
Meg is tartotta szavát. Eleget próbálták 
az ő rokonai ’s alattvalóji hogy szándéká
ról leverhessék, azt mondván, hogy a’ ten
gerbe merül s a’ halak’ eledelévé leszen,

^  *
de semmire se mehettek. O a’ hozzátarto
zókkal a’ Misisippi vizén Új-Orleántól 5oo 
órányira felült a’ C o m m e r c e  nevű gőz
hajóra , ’s ezen Északi -Respublikához tar
tozó városban kedvesen fogadtatott, hol 
azon A n d ü z e nevű Amerikai Missionárius- 
sal találkozott, ki, mint vándor, nem ré
gen a’ puszta Indus vidékeken útozott. —

Az Indusok’ hitének tárgya az Élet’ 
Ura; ennek minden napokon imádkoznak. 
Mikor a Karaván Új-Orléanból útnak akart 
indúlni, egyik e -képpen szollott a* tenger
hez : „Azt gondolod-é tenger: hogy min
ket elijeszthetsz? Ne gondold. Mi oda 
hagytuk lakó hellyünket, hogy a’ mi ba
rátainkat P rantzia országban és a’ nagy
yiaén túl lévő minden országokban még

is G ö r ö g

látogassuk. Minket ettől tsak a* halál tar
tóztathat el. A’ Karaván’ Toimátsa, egy Fran
tzia férj fi tói és O s a g e s  leánytól született 
ember, kit úgy látszik, hogy nagyon sze
ret a’ társaság.

Török és Görög .
Minekutánna a’ Görög Közönséges Új

ság sok ideig egy darab Újságot is ki nem 
adott volna, végre kiadá Jun. 1 6-dikán a’ 
47-dik számú darabját, de a’ melyben egy
szersmind azt is kihirdeté annak írója 
P h a r m a  ki  di  Theoklit, (a’ tudniillik , a’ 
ki ez előtt több esztendőkkel H e r m e s  
L o g i o s  nevezet alatt Bétsben 
újságot adott ki) , hogy ő a’ Görög Közön
séges Újságnak kiadását nem folytatja to
vább. Hirdetésében ezeket mondja Phar .  
m a k i d i :

„Mindenkor azon kívánságtól lelkesít* 
tetvén, hogy hazámnak tellyes erőmmel szol
gálhassak 's nemzetemnek használhassak, 
magamra váloltam vala a’ Közönséges Új
ságnak Redaktzióját , ámbár előbbeni ta
pasztalásaimból tudtam, hogy melly ter
hes , melly kedvetlen, és melly háládatlan 
munkát válolok magamra. Én ezen terhet 
i825-nek 19 dik Októberétől olta hordoz
tam. De már most ennek Redaktzióját és 
Igazgatását tovább nem folytathatom; ’s 
midőn rolla lemondok, először hazámnak 
legnagyobb jókat kívánok; azután köszo- 
netemet ajánlom minden engedékeny olva
sóimnak és azoknak , kik erántam ezen 
újságnak kiadásában segedelemmel visel
tettek az által , hogy ebbe újság Czikke- 
lyeket küldöztek. Azt gondolom , hogy a‘- 
meddig ezen Újságot írtam, hazám’ jová- 
ra törekedtem, ’s mindenkor azokkal tar
tottam, kik annak igazán szolgálni kíván
tak. . . .  Óhajtom, hogy az utánnam követ
kező Redaktor több megelégedést találjon 
*s a’ többi. Kőit P ó r  ó b a n  Jun. 16-dikán
1827-ben. n

„ P h a r m a k i d i  Theoklit.
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A’ mi ezen Közönse'ges Újságnak fenn

említett számú darabjában valami neveze- 
tetske tárgyak találtatnak, ezek:

Elé adja először At hé né  Akropolis’
elesésének leírását, dea’ melyről mi mármost 
halgntni fogunk, mint hogy akkor, mikor 
ideje volt, a’ dolgot elég hörnyülállásosan 
elé adtuk.

Azután következik ugyan ezen újság
ban Generálissimus C h u r k n a k  egy pro- 
klamátziója, mellyet ő ezen várnak sze- 
rentsétlen elesése után a’ Görögökhöz inté
zett; a’ melly e’ képpen következik:

„Görögök! a’ nemzet , az Országló- 
szék , a* tengeri és szározi sergeknek Kom* 
mandánsaik, ’s az Európai Görög egyesü
leteknek emberszeretete, minden lehetsé
gest megtettek Athéné’ Akropolisának ’s az 
abban volt őrző seregnek megtartathatásá- 
T a, a’-ini tőllök kitelhetett. De az éppen 
olly váratlan mint kedvetlen történetek 
mind azokat a’ reménségeket semmivé te
vék, mellyeket mi illy sok iparkodásba és 
áldozatokba méltán helyhezteténk.

„ A t h é n é ’ Akropolisa illy sok hóna
pokig tartott hősi ellentállás után Ca pi -  
t u l a t i ó  által adta-fel magát az ellenség
nek; mindenek, kik a’ várban valának,a’ 
fegyveresek éppen úgy mint a’ fegyverte
lenek , megtartatván , ’s Frantzia és Austriai 
hajókra ülvén, bátorságos helyre vitettek.

Azonban nem is éppen olly nagy az 
ellenségnek nyeresége ezen várnak elfogla
lása által, mint azt véltetek az ijedtségnek 
első pillantatja képzeltette. Az Isteni Gond
viselés és a’ ti tulajdon karjaitok már sok
kal nagyobb veszedelmektől megtartották 
Görög országot, mint miilyenek által mai 
napon fenyegettetik.

„M a, midőn a’ keresztyén világ’ ér
zései és segedelme a’ ti részeteken vágy
nak, melly világ a* ti tyrannusaitoknakke*

Charakterétgyetlenségét ’s verszomjuzo 
jól esméri, ki kételkedhetne azon
ti a* ellenségnek

hogy
vitéz tetteitek által en

nekutánna is ártalmára lehettek, ’s Görög 
ország ditsősségét és létét tökélletesen meg-
erőssithetitek ? —

„A.’ ti sok és nagy áldozat-tételeitek 
's a ti régibb győzedelmeitek már elegen
dőképpen megmutatták, hogy ti megérdem- 
litek a nagy betsű szabadságot. Hanem, 
hogy alapos állásba helyheztethessétek ma
gatokat, ’s hogy tsatázásaitoknak czéljá- 
hoz nem soká eljuthassatok, szükséges le
szen meggyőződnétek a’-felől, hogy nektek 
tsak ellenségeitek tsalárd és álnok ígérete
iktől kell félnetek ’s azokat kell kerülnö
tök, mivel hogy, ha az ő ellenetek régen 
főzött s megváltozhatatlan plánumjoknak 
tsalárdsag leszen az elő-postája, úgy an
nak a’ ti halálotok és rabszolgaságtok le
szen változhatatlan következése. —

„Győzödjetek-meg a’-felől, hogy, ha 
a’ ti vitézségteket egyesség, engedelmes
ség, és buzgó elevenség fogják követni, 
úgy néktek tellyességgel nem lehet semmi 
ellenségeiteknek kardjától és puskájitol fél
netek, kinek semmivé tétetődése azonnal 
bizonyos, mihent ti őellene eltökéllettáll
hatatossággal akartok tsatázni. —

„Görögok ! fogjatok fegyvert tehát 
mindnyájotok minden kivétel és minden 
halogatódzás nélkül. Száljatok bátorságo- 
san szembe az ellenséggel; ’s ti, minden más 
rendű lakosok, legyetek kitelhető segede
lemmel; ’s így osztán győződjetek meg 
azeránt, hogy győzedelem és ditsősség fog
ják mostani rövid ideig tartó nem igen 
nagy szerentsétlenségeiteket követni. A’ mi 
engem’ illet, én egy szempillantatig sem 
fogok késedelmezni, hogy Görög Ország 
eránt tartozó nagy és szent kötelességeim
nek megfelelhessek, teliyesen meggyőződ
ve lévén a’-felől, hogy, ha ti a’ hazáért 
való tsatázásban állhatatosok maradtok, 
bizonnyal meggyőzhetetlenek és szabadok 
fogtok maradni. —

„Költ S a l á m i s o n  Jun. 9-dikén 1827- 
ben. Aláírta: —  „C hu rk , Generálissimus.
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t e  van végezetre írva ugyan ezen meg akart visitálni, hane:n az Austrian

i-
á

uisáeban Lord C o c h r a n é n a k  -azon e*. Cs.K. BriggK apitánya K a f f i e r  Űr, olt, 
peditziója is tulajdoh maga által, mellyel emberesen viselte magat hogy a Görög 
o még a’ múlt Májusban a végre tett volt Kapitány jónak taialta beket hagyni a vi 
a’ T on i a i tengerre hogy az E l i s i  Go- zsitálási foglalatosságnak, melly után - 
rög parton lévő Tor ne  se várát, melly Smyrna felé szándékozó kereskedő ha^ók 
akkor I b ra h i m által ostromoltatott, meg- oda szerentsésen megérkeztek, 
menttse. Hanem mi már most ezt is tel- ,
Ívesen elhallgathatjuk, mint hogyannak Azon Egyiptomi hadi hajok , mellyek-
idejében erről is környűlállásosan írtunk, ről azt irtuk régebben , hogy a’ Lord C o c lí

r a  ne megjelenését észre vévén, az ő kér*
getésére Jun. 17-dikén A 1 e x a n d r i á b o l 1

» x 

/

Végezetre vágynak kezünkben egye
nesen Konstánczinápolyból jött tudósítások minekutánna

kieveztek volna, oda Julius’ i-so napjara,
C o c h r á n é t  75 tengeri

is mellyek onnét Juí. 26-kán indúltak, mértfőldnyire kergették, ’s ekkor a’ C o eh- 
de megvalljuk, hogy ezek is olly száro- r a n e  serge útját S z á m o s  szigete felé 
aok, hogy majd semmit se találunk ben- fordította, 's egy éjjeli kedvező szélnek se- 
nek, a’-mivel a’ közönségnek szolgálhat- gédelmcvel egészen éltünk a Török hajók 
panic. ,r elől, mellyek ekkor viszsza fordulván,

Az új Tőrök sergek’ formáltatása és minden bajnélkúi megérkeztek az Alexán 
gyakoroltatása, most is az előbbeni hat- driai kikötőhelybe.
hatossággal folytattatik. Erőssítik, hogy az . Azt mondják, hogy az Egyiptomi Vi-

« 0  r • 1 f * • * 1 IV'-'ágyúzó sergek is egészen új lábra állíttat- . ee-Király A li  Basa, ismét rajok bízta a
nak. Egy része már ezeknek is új módi
ruházatot kapott; melynek legmegesmerte 
több darabja az ő főrevalójo1* — “~  
dinnye formájú kerek süveg.

-

maga Ágenseire, hogy Mársiliában még 
két hadi hajói készíttessenek számára, ’s

egy ; beszéllik, hogy
Fregát, mellyet 

A’ fegyveresházbéli Tsajkák minden építettek az A li

az a’ G e r r i e r e nevű
ugyan
Basa

^  m 1 -V
héten háromszor tartanak tengeri gyakor- jó evező hajó. 
lásokat a’ B e t s i k t a s c h e  előtt, melly a ’
Szultán nyári lakóhellyé.

M a r s i l i á b a n  
számára, nagyon

Pruszsziábol a’ Státus’ újságában ír
^  ~  m ' 1'

S i r i á b a n nagy pusztításokat kezdett 
tenni a’ pestis. A l e p p ó b a n  és Damas -

ják Áúgustus’ 9 dik napján, hogy Gróf 
G a p o d i s t r i á s  János (az, kit a’ Görögök 
a’ magok Kormányozójokká válósztottak)

J $

h ú s b a n  minden napokon ezerenkénthal- az Orosz szolgálatból elkéredzvén, kérel 
pák az emberek. — mét a’ Császártól megnyerte még pedig

különös U k á z által, melyben a’ Császár
igen hízelkedő kifejezésekkel emlékezik azon

S m y r n a b o l  Jul. 18-dikati írtak; szolgálatokról, mellyeket a’ Gróf az Orosz»
hogy valami Austriai kereskedő hajókat, birodalom eránt, kivált a’ boldogúltSán-
mellyek Alexandriabol Smyra, s Konstan* d ó r  Császárra nézve, bizonyított, 
czinápoly felé akartak az U s s a r o nevű
Avistriai Cs. K. hadi Brigg oltalmazása alatt
evezni, hanem az ellenkező szél által Naus*
s a szigetéhez (Poroshoz) vettettek, a’ Gö-
wscsL’ gyújtó hajós. Kapitánya C an ar.i

■ B r  a s  i l  i. a
A’ r a s i 1 i a i kereskedőknek külö

nős örvendezésre szolgáltatott.okot, a’ Bra
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«ilia és Buenos Ayres között Jun. 6 dikán b e ft valami C a s t r o  nevű régi Számtan
•a’ Brasiliai külső dolgokra ügyelő Minis- 4ót., mint hamis Verbunkost, ki az Apos-
ter által aláíratott békességes Kötés , azért, tóíi Junta’ szolgálatában lévén annak szá-
hogy már a’ La-Platai Statusokkal újabb mára verbuált. Egy altiszt árulta-bé ki
kereskedési egyezésekre léphetnak. Ha szín- nek magának, ha hozzá áll, őo 000• é » - . I a Ü I * a * ' ezer
lén a’ feltételekről nxég semmit nem lehet Milreeseket, azoknak pedig, kiket ugyan

ezen altiszt bé fogna verbuálni 9600 Miiis tudni, a’ kereskedők még is hathatósan
teszik már a’ készületeket a’ Buenos-Ayre- reeseket ígért Castro, ha Spanyol országba

ft I  . 1 ^  • 1 I  1 * 9 •• •• • 1 # I f i i  . 1 0 a * *  Dmennenek.
Abr a nt e s  városában is számos sze- 

inéllyeket fogattak-el a’ Vár’ -kapitánya és
ő Rióban úgy Buenos-Ayresben lévő Minis- a’ Város’ birája Julius 14-dikén, kik már 
terei is illy nagy buzgósággal dolgoztak e’ éppen által akartak menni a’ Spanyol or- 
két szomszéd nemzeteknek egymáshoz va« szágban lévő Portug

gi kereskedőkkel való új szövetkezésekre által mennének, 
nézve, ’s különösen az Angliai kabinétet 
magasztalják érette, melynek valamint az

ló öszszeengeszteltetődéseken.

O r o s z  B i r o d a l o m

Egy Hadnagy, egy Al-hadnagy és egy Ad'
vokátus találtatnak az elfogattattak közt.

É s z a k i  A m ér i k a-
A’ G a z  e t t e  jelenti Párisból, hogy 

a ’ C r o n s t a d t b ó l  kievezett Orosz hadi 
hajós seregnek iő hajókból, Lineahajók- 
b o i, Frégátokból, és Korvettékből álló, el
ső Osztálya, Augustus’ 6-dikán reggeli 8
órakor a’ Calaisi kikötőhely mellett eve- 
aett-el.

ft

* * Y •

P  o r t u ff a l l  i a..

Julius’ 4-dike az ezen Státus’ szabad
dá vagy függetlenné lett hirdettetése’ 5*- 
dik esztendejének első emlékezet-napja. 
Most a’ Neu-Yorki legújabb tudósítások 
szerént azzal tették Neu-Yorkban neveze- 
tessé ezen napot , hogy a’ Rabszolgaságot, 
melly ott, mint Észak Ámérikának némelly 
más tartományaiban is mind eddig fenn
állott, eltörlötték. —

Julius’ 19-dikén estve ismét egy új 
Ánglus hadi hajókból álló Osztály érke- 
zék-meg a’ Tágus’ torkához, a’ melly 4 
Frégátokból és 5 Korvettékből áll. Ezen 
Osztályt H a r d y  Tamás Contre-Admirális 
vezérli , a ’ ki P o r t s  m o u t h b o l  9 na* 
pék alatt érkezett-meg ezen sereggel Lis* 
bonához váratlanúl.

A’ L i s b o n a i  Udvari újságban na
ponként számos olly minden nemű és ne
vű Regementekből való tiszteknek neveik 
fordúlnak elé, kik az utóbbi Amn e s t i á -  
n a k ereje szerént, vagy tisztségeikbe egész 
fizetéssel viszsza tétetnek, vagy pedig ré
szint félfizetéssel részint minden fizetés 
nélkül elbotsáttatnak.

J u 1 i u s’ 1  i-dikén elfogtak C h a v c s z-

A’ Neu-Yorkban ezen alkalmatosság
gal eléfordúlt innepi örvendezéseket meg
zavarta a* Népkatonaságnak (Militziának) 
egy Regementje ? az által, hogy úgy lát
szott gondolkodni, hogy ezen napon,Jul. 
4-dikén, már a’ tiszteknek sem tartoznának 
a’ katonák engedelmeskedni; melly hibás 
vélekedésnek a’ lett következése, hogy arz 
egész Regement fogságra tétetett.

A l g í r i  .

Az olta, hogy az Algiriai kikötő hel- 
lyekből több ragadozó hajók kieveztek, két 
Frantzia hajók, mellyeknek neveik Nép* 
tu n  és B a r t h ,  az ők’ ragadományává
lettek. A’ D e y  proklamátziót intézett a’ ma-

t
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lakosokban felelevenűlt a F a n a t i s m u s ,
*s úgy látszik, hogy ok a dolognak kime
netelét tsak tsatázástol akarják feltuggszteni.
A* városra való ágyúzástól nem látszik félni

melyre nézve a’ szározon ésa* De y ,  meiyre nézve « »
tengeren való megtámodtatás 
nagy készületeket.

( C h i s w i c k ,  hova C a n n i n g  
a* Dewonshirci llerczeghez néhány napok
ra kiment vala, egy szép falú 
se mellett L on d o n t o l öt órányira. Ta
láltatnak benne a’ nevezett Herczegnek kas
télyán és kertjén kívül , több más magá
nos Uraságoknak nyári lakházaik, az Ánglw » 
nagy kertészkedő Társaságnak Rotánikus- 
kertje, Fa-oskoláji, ’s minden tele plántás

* * I * Vellen tétet vagy növevényes kertje)
A’ Minister betegségéről még edd g a’ 

következő Orvosi tudósítások jöttek Aug.
5 dikén és 6-dikán a’ Közönség* elejibe:,,

5?
B e c s .  (

C h i s w i c k ,  Vasárnap’ reggel, Aug,
L  o n d o n b ó 1 Párisba’s Párisbol Béts- 5 dikén 1827-ben. Fájdalmas érzéssel je- 

bc, olly Tiszti Tudósítás érkezett, hogy Fő lentjük, hogy C a n n n i n g úrra nagy szen
vedés jött G y u l a d á s  miatt. A’ múlt éj
szakát kissebb fájdalmak között töltötte el, 
ezen pillantatban a ’ Symptomák kevesebbé 
nyúghatatlankodtatók. Aláírták :

Tierney, Farre, és Hollánd Orvosok'.

Minister C a n n i n g  ú r C h i s w i c k b e n  
meghalt. Halála Augustus 8 dikán délután 
4-gyedfél órakor történt. Márg-dikben meg
érkezett volt Párisba a’ Telegrafusi rövid 
tudósítás haláláról, *s onnét azonnal se
bes postán indúlt Bétsfelé, hol 16-dikban 
reggeli 8 órakor már tudósittatva volt felől
ié a* közönség az Újság által.

M
„C h i s w i c k Aug. 5 dikén est véli 8 

órakor. Fájdalommal jelentjük, hogy a* 
C a n n i g  úr betegségének symptomáji ma

A’ Párisi G a z e t t é b e n ,  a’-melly 9- reggel - ólta olly nyughatatlankodtatókká
lettek , hogy mi az ő életét nagy veszede
lemtől gondóljuk fenyegettetni. Tierney,

dikben jött-ki, Aug. 6-dik napjáig terjed
tek a’ Londoni tudósítások, melly napon 
már a’ Börsének kinyittatásakor rendkívül Farre, Hollánd.“ 
való zsibongást okozott vala a* Minister úr (A
betegségének veszedelmes Charakterét ill- kor nagyon veszedelmesen mútatta lenni 
tő hír, mint hogy már ekkor az Orvosok magát a* beteg’ állapotja, melyre nézve 
is kihirdették vala , hogy veszedelemben legnagyobb tsendességet rendeltek az Or- 
forog az élete. — vosok ’s megparantsolták, hogy a’ beteg-

Ugyan ezen napon, Aug. 6-dikán dél- hez senkit bé ne botsássanak, s mindjárt 
utánni 2 órakor Kurír érkezett C hi s w i c k- a’ következett reggel illy jelentést adtak- 
b ő l a’ külső dolgokra ügyelő Caneelláriá- ki)
b a , ki a C a n n i n g  úr betegségére néz- „ C h i s w i c k  Aug. 6 dikán reggel 8
ve nagyon nyughatatlankodtatóhírt hozott, órakor. C a n n i n g  úr a’ múlt éjszakán 
melyre nézve azonnal meghatároztatott, több órákat aludtt közbeközbe* való félbe 
hogy ezen Cancellariában 3 órakor Cabi- szakadással 
néti Tanátskozás tartattassék.

V

most is fenyegető/*
hanem a’ veszedelem még

Felelő: Pánczól Dániel. Nyomtató:, Haykul Antal. (Obere Bácker-Strasse Nro. 752.)




